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DECISIONE DELLA COMMISSIONE
del 21 dicembre 2000

che modifica la decisione 98/128/CE recante approvazione del programma d'orientamento plurien-
nale per la flotta peschereccia della Spagna relativo al periodo dal 1o gennaio 1997 al 31 dicembre

2001

[notificata con il numero C(2000) 4009]

(Il testo in lingua spagnola è il solo facente fede)

(2001/20/CE)

LA COMMISSIONE DELLE COMUNITÀ EUROPEE,

visto il trattato che istituisce la Comunità europea,

visto il regolamento (CE) n. 2792/1999 del Consiglio, del 17
dicembre 1999, che definisce modalità e condizioni delle
azioni strutturali nel settore della pesca (1), in particolare gli
articoli 5 e 6,

vista la decisione 97/413/CE del Consiglio, del 26 giugno
1997, relativa agli obiettivi e alle modalità della ristrutturazione
del settore della pesca comunitario, nel periodo dal 1o gennaio
1997 al 31 dicembre 2001, per il raggiungimento di un equili-
brio durevole tra le risorse e il loro sfruttamento (2), in partico-
lare l'articolo 9, paragrafo 1,

considerando quanto segue:

(1) La decisione 98/128/CE della Commissione, del 16
dicembre 1997, recante approvazione del programma
d'orientamento pluriennale per la flotta peschereccia
della Spagna relativo al periodo dal 1o gennaio 1997 al
31 dicembre 2001 (3) stabilisce gli obiettivi in termini di
capacità per ogni segmento della flotta peschereccia.

(2) Per le navi di lunghezza fuori tutto inferiore a 12 metri,
diverse dai pescherecci con reti da traino gli obiettivi in
termini di capacità sono fissati al livello corrispondente
agli obiettivi del POP III.

(3) L'articolo 3 della decisione 97/413/CE prevede che la
capacità complessiva per le navi di lunghezza fuori tutto
inferiore a 12 metri, diverse dai pescherecci con reti da
traino, possa essere aumentata, per il periodo fino al 31
dicembre 2001, oltre il livello del 1o gennaio 1997 o
oltre il livello corrispondente agli obiettivi del POP III
nell'ambito dei programmi di miglioramento della sicu-
rezza della navigazione in mare.

(4) La potenza motrice di numerose di queste imbarcazioni
della flotta spagnola dev'essere aumentata per consentire

un margine sufficiente di sicurezza in caso di condizioni
atmosferiche avverse.

(5) Le autorità spagnole attueranno pertanto un programma
di sostituzione dei motori al quale gli armatori verranno
invitati a partecipare su base volontaria.

(6) Le modalità di questo programma sono state comunicate
alla Commissione.

(7) Gli obiettivi, in termini di potenza, del segmento interes-
sato debbono essere modificati per tener conto dell'in-
cremento della potenza motrice del segmento.

(8) Le misure previste dalla presente decisione sono
conformi al parere del comitato di gestione per la pesca
e l'acquacoltura,

HA ADOTTATO LA PRESENTE DECISIONE:

Articolo 1

La tabella degli obiettivi del programma di orientamento
pluriennale per la flotta peschereccia della Spagna relativo al
periodo dal 1997 al 2001 che figura nell'allegato della presente
decisione, comprese le note in calce, abroga e sostituisce la
tabella che figura nell'allegato della decisione 98/128/CE.

Articolo 2

Il Regno di Spagna è destinatario della presente decisione.

Fatto a Bruxelles, il 21 dicembre 2000.

Per la Commissione

Franz FISCHLER

Membro della Commissione

(1) GU L 337 del 30.12.1999, pag. 10.
(2) GU L 175 del 30.7.1997, pag. 27.
(3) GU L 39 del 12.2.1998, pag. 59.
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Zona Stock Segmento Composizione delle catture Tasso di Riduzione
Situazione
1.1.1997

Obiettivo
31.12.1996

Obiettivo
31.12.2001

riferimento ponderata
GT (*) kW GT (*) kW GT (*) kW

ALLEGATO

Spagna

Acque UE Specie demersali Flotta artigianale
(< 12 metri) (1)

24 963 214 171 33 293 235 997 33 293 283 196

Totale parziale 24 963 214 171 33 293 235 997 33 293 283 196

Acque UE Specie pelagiche tonnidi Reti da traino DR: 1,8 %
OF: 14,9 %
Altri: 83,3 %

25 % 4,2 % 140 961 408 329 170 265 442 193 163 114 423 621

Attrezzi fissi DR: 1,6 %
OF: 25,1 %
Altri: 73,3 %

25 % 6,7 % 50 983 144 867 62 983 159 630 58 776 148 967

Ciancioli DR: 25,0 %
OF: 8,1 %
Altri: 66,9 %

30 % 9,9 % 53 122 174 630 63 641 192 426 57 341 173 376

Acque internazionali e di
paesi terzi

Specie dermesali e
pelagiche

Traino e attrezzi
mobili (2) (4)

0 % 0 % 213 177 374 261 334 595 517 173 334 595 517 173

Attrezzi fissi (3) 0 % 0 % 49 446 102 950 56 642 118 370 56 642 118 370

Tonnidi Flotta tonniera 0 % 0 % 77 116 116 115 95 493 138 133 95 493 138 133

Totale parziale 584 805 1 321 152 783 619 1 567 925 765 960 1 519 639

Totale 609 768 1 535 323 816 912 1 803 922 799 253 1 802 836

DR: Depletion Risk (stock a rischio di esaurmiento).
OF: Overfished (stock sovrasfruttato).
(*) Comprese le stime in GT conformemente all'articolo 4 della presente decisione. Gli obiettivi verranno rivisti non appena saranno disponibili le stazze effettive in GT.
(1) Gli obiettivi, in termini di potenza, di questo segmento per il 31.12.2001 sono stati adeguati per tener conto di eventuali incrementi della potenza di questo segmento che potrebbero derivare da un programma di sostituzione dei motori

inteso a garantire un margine sufficiente di sicurezza per la navigazione in condizioni atmosferiche avverse. L'invito agli armatori a partecipare a questo programma si concluderà il 30 giugno 2001. Gli obiettivi in termini di potenza potranno
essere successivamente modificati se l'attuale adeguamento si rivelasse eccessivo o insufficiente rispetto alla domanda.

(2) Parte di questa capacità è impegnata nella pesca in acque marocchine, con un livello di presenza stimato, al 31.12.1996, a 44 412 GRT. La situazione di questa attività di pesca al 31.12.2001 dipenderà dall'evoluzione delle possibilità di pesca
ottenute nell'ambito degli accordi di pesca con paesi terzi o in acque internazionali.

(3) Parte di questa capacità è impegnata nella pesca in acque marocchine, con un livello di presenza stimato, al 31.12.1996, a 8 962 GRT. La situazione di questa attività di pesca al 31.12.2001 dipenderà dall'evoluzione delle possibilità di pesca
ottenute nell'ambito degli accordi di pesca con paesi terzi o in acque internazionali.

(4) Parte di questa capacità è impegnata nella pesca in acque marocchine, con un livello di presenza stimato, al 31.12.1996, a 6 100 GRT. La situazione di questa attività di pesca al 31.12.2001 dipenderà dall'evoluzione delle possibilità di pesca
ottenute nell'ambito degli accordi di pesca con paesi terzi o in acque internazionali.


